
Väited ja peamised argumendid

Hispaania õigusnormide kohaselt võivad äriühingud, millel on
tütarettevõtja kapitalis oluline osalus, oma maksustatavast tulust
maha arvata selliselt tütarettevõtjalt saadud brutodividendid
100 % ulatuses. Sellise korra kohaldamiseks peab Hispaania resi-
dendist emaettevõtjale olema kuulunud vähemalt 5 % residen-
dist tütarettevõtja kapitalist vähemalt aastase katkematu ajavahe-
miku jooksul. Dividendidelt, mille puhul on täidetud sellise
korra kohaldamise tingimused, maksu kinni ei peeta.

Selle maksuvabastuse kohaldamiselt nõuti mitteresidentidest
emaettevõtjatelt, et nende osalus oleks 20 %, mida 1. jaanuarist
2007 vähendati 15 % ja mida 1. jaanuarist 2009 vähendatakse
10 %. Erinevalt Hispaania residentidest emaettevõtjatest peavad
teiste EÜ liikmesriikide ja Euroopa Majanduspiirkonna riikide
emaettevõtjad, millel on vähemalt 5 %, kuid viidatud piirmäära-
dest väiksem osalus kapitalis, maksma tütarettevõtja makstud
dividendidelt makse.

Komisjon leiab, et Hispaania õigusnormides ettenähtud erinev
kohtlemine kujutab endast diskrimineerimist ja rikub EÜ artik-
lit 56 ning Euroopa Majanduspiirkonna lepingu artiklit 40,
kuivõrd Hispaania residentidest tütarettevõtjate makstud dividen-
dide suhtes maksuvabastuse kohaldamiseks nõutakse mitteresi-
dentidest emaettevõtjatelt suuremat osalust kapitalis, kui residen-
tidest emaettevõtjatelt. Komisjon ei näe õigustust sellisele täien-
davale maksukoormusele, mis lasub teiste liikmesriikide ja
Euroopa Majanduspiirkonna riikide emaettevõtjatel.
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Hageja nõuded

— Tuvastada, et kuna Prantsuse Vabariik on kohaldanud vähen-
datud käibemaksumäära teenuste suhtes, mida osutavad
advokaadid, advokaadid, kellel on õigus esindada Conseil
d'Etat's, advokaadid, kellel on õigus esindada Cour de Cassa-
tion'is ja advokaadid, kellel on õigus esindada apellatsiooni-
kohtus (avoués) ja mille puhul riik nimetatud isikutele õigu-
sabi tasu täielikult või osaliselt hüvitab, siis on Prantsuse
Vabariik rikkunud käibemaksudirektiivi (1) artiklist 96 ja ar-
tikli 98 lõikest 2 tulenevaid kohustusi.

— mõista kohtukulud välja Prantsuse Vabariigilt.

Väited ja peamised argumendid

Komisjon vaidlustab kostja poolt õigusabi raames vähendatud
käibemaksumäära kohaldamise teenuste suhtes, mida osutavad
advokaadid, advokaadid, kellel on õigus esindada Conseil
d'Etat's, advokaadid, kellel on õigus esindada Cour de Cassa-
tion'is ja advokaadid, kellel on õigus esindada apellatsiooni-
kohtus, kuna niisugused teenused ei kuulu ühessegi direktiivi
2006/112/EÜ III lisas nimetatud kategooriasse.

Selleks et ümber lükata kolm põhilist hageja väidet, leiab
komisjon kõigepealt, et kohtusse pöördumise õiguse tagamine ei
saa olla asjakohane põhjus erandi tegemiseks advokaatide
teenuste suhtes kohaldatavast harilikust käibemaksumäärast,
kuna selline õiguse tagamine on seotud pigem riigi poolt antud
abi ulatusega kui ühenduse tasandil ühetaoliselt kindlaksmää-
ratud käibemaksumääraga.

Hageja arvates ei ole asjassepuutuvate tegevuste sotsiaalne
iseloom piisav selleks, et need lisada teistesse direktiivi III lisas
nimetatud teenuste kategooriatesse, mille puhul kohaldatakse
vähendatud maksumäära võrreldes harilikult kohaldatava
maksumääraga. Euroopa Kohtu väljakujunenud kohtupraktika
kohaselt on selleks, et see lisa jääks ammendavaks, vaja nende
teenuste olemust kitsalt tõlgendada.

Lõpuks meenutab komisjon, et nii käibemaksudirektiivi artikli 96
ja artikli 98 lõike 2 kui ka selle III lisa taotletav eesmärk ei ole
samu tooteid või teenuseid pakkuvate ettevõtjate vahelise konku-
rentsi moonutuse vältimine, vaid pigem liikmesriikide õigusnor-
mide järk-järgulise ühtlustamise soodustamine, ühtlustades
kohaldatavaid käibemaksumäärasid ja piirates tehinguid, mille
suhtes võib vähendatud maksumäärasid kohaldada.

(1) Nõukogu 28. novembri 2006. aasta direktiiv 2006/112/EÜ, mis
käsitleb ühist käibemaksusüsteemi (ELT L 347, lk 1).
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